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Tautology O % %%
—— ad hoc k& D25

1. EU®IC

tautology & 3, fFiEmPS (propositional logic) T. WRMERDEZEF VWL A{Ex L -
Th, 2RPETHLRHNTHELEENTWE (FEAkdl 1992: 1469-1470) 0 D L3 Zawm
HADOPTHIRIIHEIC L HHINLE DL LT, ROLHILIOFHITHNE,

(1) War is war. (V¥ x (Wx) — (Wx))
(2) Either John will come or he wont. (p V ~p)

(3) If he does it, he does it. (p—p) (Levinson 1983: 111)

(1) 43, MRS W71 (2) 12 [John 3D PERVHEL (3) 1 [RE0%5,
®hE.] ERY, wThd, HHT, HOAREEEZBRRTWSICTERV. LML, Z®
£ 912, tautology iZ— BT EEICEbI LD, BFEORTRAVICEREZEELT
WAL ENbhdE, FliE, kKRR TASL (Levinson 1983; Wierzbicka 1987; Fraser
1988; Ward and Hirschberg 1991 &) .

(4) The US must take substantive military action against all known terrorist bases as well as
governments that sponsor terrorism. War is war. Haboring terrorists is a eriminal act of
war.

(5) A ! I'm wondering if John will really come to the meeting or not.

B | Either John will come or he won’t.
(6) A ! Does John want to study art in France?

B | Well, he doesn't seem to be interested in that now, But if he does it, he does it.

(4) ©it, [FrYRAPENCTI LV LR, (ERBEIBEEOESTHEZT-» Tldvniwy



ghEd) MEMLZERTEIR-ZE LR EHLSNDE.] EWIRATT AN HDL T
FHEBEFRRETAESOFT, AL VI DR, FAREZMA TR IWSHE] Ll
BT tautology #MEH ML TWwWde (5) Tid, [John FANIIERICKRLIDEdHh.] Lw
3 AKEHLT, BA [John EEABEEHALELITE, EHEVEFEAKT G LENTY
2FPT ] L) L9 HBEWTED tautology THH L TWw5A, (6) Tit, [Johnid7 5
YATEMERRMLZZVWERE2TWED.] EBRDLAICHLT, BHF [(£F9h, s
HAT )RR WRL) THHOBE, 20556, R5bL.] tw) kihEkT
Z® tautology BaGFFMMH L TWwA., TO LI, FTHRAYOBMTIILADERD % 37
V> tautology %%, EEOBRFEOH TRIFFICHAICHVLR, 22, HEFIEED tautology
REI Lo TRFEEVERTAZ LR TR OEME,EFLTWELEZI OIS,
FRTIE Ais A 2 ERXRFFOAF4M tautology (BLF tautology & #i3) (TE S % &
0. BAGEHEROSHD S, HEEICBIT % tautology HiFNMMICH L, TRO=Z2DMWw
#7-T, BEEHEF (Sperber and Wilson 1995) @ ad hoe #i&EEHT A LIZLD, &
NEDOEIH L CEDAZFHERE 52 6hAZ L2RT,

(a) Bl XF3 2D L9 IC tautology % I T 5 DA ?
(b) & LT tautology #INT A L ICE o THICEEELTWAD,?
(c) @i LFIi tautology A TAZLICE-TEDEL I GRREZRLTVWLON?

2. FATHIR
2.1 Grice & Levinson OFEHARNT 7O0—F

Grice (1989: 33) I, FEDXIRICBE W TIRIESILA tautology JEFF DO ML E O
FC (the violation of the maxim of Quantity) & HFHDEFEH (the Principle of Cooperation)
PHTTLHERE, 2 WV IFELFHFER (particularized conversational implicature) D4
BlZzfle LTwb, Grice ? tautology @447 % 52\ #1172 Levinson (1983) &, &#IZ5L
7z (1) ~ (3) @ tautology %7t (7 a) ~ (7¢) DL LFWEMEEL T B LB
TWwhs

(7) a. ‘terrible things always happen in war, that's its nature and it's no good lamenting that
particular disaster’
b. ‘calm down, there's no point in worrying about whether he’s going to come because
there’s nothing we can do about it’

c. ‘it’s mo concern of ours’ (Levinson 1983: 110-111)
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2FD, (1) E [BAELWZEEEFICE23LDE, ZhPRFORERDENLFED
BEXHCT LTI RV (2) & [HLEFVT, HEELZPEIDEA LA TER
v, ZoTRALREILLIIDLZVOLERPE] £/, (3) B [RedAIoZE
TGV W) L) LEREEELTVWAE LT,

LPLEDS, Grice iROTHTITIEV L 29 DRENYH L. B—OlERE. 5 LIk
TH5L tautology A SN L 3, MEFUEEDOLI B A DA LA THENDEEYEHNT
LONERLTwEWE W) I L ThLH. Pl FEORCEEOBEADVHAET 248
BRENEDL I IZEPFIZEETLEOMIHLT, HESMTLIRTwRw, LAd-T, (1)
~ (3) @ tautology A" R& B LIRTHFSNAEE, BIZZEREN (Ta) ~ (Te) EF
LEImBEEETLIONLV)ZLICHLTHMHIFHL T, B OMERIL,
BEOREEREFBHAOEMALER ENLEEIZMIZLH D, ZOPRT tautology [E455 %
Bl LTwad, LN EorER L TRV, [flAIC, $4XPRT,. Levinson
AELE (7Ta) ~ (7Te) OLHIHTESED (1) ~ (3) D tautology 2L > TRES LD
CERTEEESIN, FNOREETALDICMMELENA s AL WHIRREZHATED
PGP LeThiE, tautology DFREFRM LA L3 L6 H2 VWD THEL,

2.2 Wierzbicka DERKRATEE

Wierzbicka (1987) %, tautology @I TFRIZ L - THRE D, EFEOHSWTIX (ART)
N be (ART) NN L v ) —f CRINIBEHEIEKFL, ToE 4 EKEZ NSM
(Natural Semantic Metalanguage) (2L > THUTO LI IIEFLLTWE,

(8) a. Nabstr is Nabsir. : 'sober attitude towa;ds complex human activities'
War is war. Business is business.
b. Nhumpt is Niumpt. : 'tolerance for human nature’
Boys are boys. Women are women. Kids are kids.
c. (ART) Nis (ART) N. :‘obligation’
A rule is a rule. A promise is a promise. A father is a father.

(Wierzbicka 1987: 104-110)

ANz, (8 a) ~ (8 ¢c) OBRLFEFAFNIIRENTVWS L) LEREEET A L1
fE72A % A%, Wierzhicka @ H#TIZIE V< 2 OMBEE L b b, H—I2, HEERD
tautology D XRICL > T FEEF B EEET H L ) FEZFHWTE R (Fraser
1988:216, Ward & Hirschberg 1991:509), 7z & 2 1%, (8 a) OFXE4> War is war. L »
9 tautology &, (9) (10) @ OORLZAZXMO P TEEESNAERIINZ D RL B,
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Cll:

(9) A © The US is going to attack Traq, you know.
B | Yeah, it’s reasonable in many ways, isn't it?
A 1 But war is war,
(10) (The president of the arms-manufacturing company is pleased when he hears the news
that a war will start.)
Employee - But 'm afraid this war will not last long.

President . War is war.

(9) TERSNE waris ward, [(TAVHIDL I 7B HLBERTHFTEDITNLY)
ZLDFROEVAZEBIRACTAEVIERTREER LPRS] Lw) L5 TBMSh,
[N OBEHERTENICNT 2 3SEBE] 2EELTWS &) Wierzbicka @ETRITIE LW
E9Bbhs, LaLed’s, (10) T, FHU war is war £\ tautology 1. [#kE7%
AHOTEICH T2 EBLEE] TREL, [PALERSF TLRERESTHCE - TIRFIRI
LD, LERAZOWRGFVREEN LS TH, #ITEICE B 0LV Ewvw) T L e{nE
LTWwhbEEZ LI, Wicrzbicka ® (8 a) OEFIIIHTRELZ V. AL EA (8 D)
DN T FF> Kids are kids % (8 ¢) DR EFF2 A father is a father.\»") tautology (=
LTHFRA B (11) ~ (14) EFATHD,

(11) A . Ben broke his glass again!
B | Kids are kids.

(12) At Living Wisdom School, my son has learned to appreciate that people has different needs
and different abilities but kids are kids, and it’s possible to have fun without always having
to win.

(13} (Bob says to Tom, who is always complaining about his naughty kids.)

A teacher can quit or be fired. But a father is a father, whether you like it or not.

(14} A . What did you do yesterday?

B ! 1 went to the movie with my father.
A  Did you have a good time? He seems like a nice man,
B

. A father is a futher.

(11) TlX. Kids are kids.|Z Wierzbicka ®EF@) [FHIZZI L LI hwvwdoiE] Lwn
IBREEETLZDICMASIN TS, L LEd S, (12) T, kids are kids. 12 & » TF
LEWRAT-wZ LR, [FREEILEIDEWLDE] v BENRETTIREL, T
HMAZZTRHLDDMMSERF->TWE LW EKRT) FREEFRENICER L] oty
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EMLRZHMMNTL-0IER S TE Y, Wierzhicka® (8 b) OERICELE T ELS
W (13) Tl A father is a father.\X [F54E (B fsH) Lo TXHEIEETTRHL T
IR W] LW BT, (8¢ OEREY [LPE LTORE] 2EELTWLEE
Zbhd, LeLads, (14) oficid, XKBELTOFEELE VI LD, [XBEAALRR
FMICAL Uiz Hwir e, MEL<{BRY RV L) K hILbeEELTVLLEE
ZbM, (8c¢) DERCIIYUTIEEL LV, TDHLEHIT, B LEKXEFD tautology 7T
CHERESNAVIRICE TRV ELELBERF(EET L E VI THER, tautology DRER
Wi, CIRSEA R ANATEHGRPLETHLI L ERBL T,
& 512, Wierzbicka @447 Cid, tautology #{EHTH 2 LIZL - T, NSM TEHRSIL
ERUAMCS I LEEIMEESRLEVWIFERHIFTE WY, e 2E 14) @
tautology #*5H. i LFIE S BT L) B LEET 250 LILG .

(14’) a. I like to go to the movie with my boy friend.

(14’) b. Being with a father is boring.

oL A LMEEOMBIZH L Th. Wierzbicka A3ZE0E§ AR E ) EEZ 0 3Bk
e 0. tautology OFFRICIE. BERICED {EEREMZTTCIEEL, b - L UIRICHE
LR E LD EfEwmo 6L,

2.3 Ward & Hierschberg @ GCI Mf

Ward and Hirschberg (1991) I, A is A &\ tautology (. RiFEIZ L - TERIMIC
SNz A Qs B BEEE LIRS SHEEL, [A is BAIIMEEN 2] v ) —BRE0E
% (generalized conversational implicature. Bl GCI L) &#mdEdoLLTwa',
Grice [ROBEMNHH T2 T E, CROBEH© ZOMRITE D AAZEE W) HTHET
E550CTHDH (GEAR199% 2R, TiOFEzRTAS

(15) The defense claimed White had asked him to kill her. The proseculion countered with the
claim ‘Murder is murder’. (Ward and Hirschberg 1991: 512)

(15" ‘Murder is sometimes justifiable’ (A is B) is not relevant.

(15) o tautology W3 234, BETIE (15) O XH % [BRAZGELLSLABELH
Bl EVHBEER VIR ST L. ERIEHEES L W) FEPFRFESATVEO
RLEMTAELTVD, SIS, AisA LV IHIBRPLXRICIE L TAs B L WHITEE
RO £ W) G O#EES, GE0 L tautology ALIRICE -~ THRELFHREEETLO
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PERFTIHES, LALEYFSL, ROXI ZEBEArHLEEZBNL, B2, Ais A
LEDIIGRAHZALTA s BERUMTO»ERL T, B2, tautology #1f
HTHILiEoT GCIYAHTHIHICR LA (14) DL LS FSELEEFEESRD
EWIHBEELFHTEL V. £, tautology # AT AL AR REHBELTWE
W, B (1996) THEEE2ALTWA L 912, Ward & Hirschberg O FHTic 85114 [A is B,
R v | Ev ) FEZITTIE, tautology DFFOERDE S, @Amx )WL L%
WMLE, SOISHTRRDSETILYREINHT LI LEHELVDOTH S,

2.4 AEOR

A (1996) Ik B L, Ais A kW) &2 Fo%HEM tautology (£, AL EDO AHM®
HIZ, HA2FMCALTCHEAOA—EFA LN RN CHER S, XRICEETHEEIC L
2 T—HILHEN-FH 2 TER FRTALLODOREBERCTHEL LTS, (15 @
flcEzs e, [EPIPLRLABAN X) BRAARKROLDIZHREIZE L ADEeRTRA (4)
EWED L 2E0 Xisnot A LW FTEPLIRICHFEST 52 L2 REL MBS, [ZDA
ARLABA X) FRMRAROZDICHEIZR2 A\WERTHEAN (A) Tho], 20 X
is AZZLEERLTVWE, & LTWa, tautology HEF DEHIZ but & W R Z ) 2 &
BEWEWIREIL, [hEE Xisnot AL EB-TWALY D, XisA O] 44
LRDOFHIE, MBTELLOTHL. 6K, WRFEFEOFDX LAFAIRALLIT LT
EO5H L, tautology Dl 4+ D% H £ CHHIMEL EEZ oML, LALAEES, K
DEHRMBIEZ bbb, £9. METEH L URICEATATEREX is not A% ¥
DEHIZERFT 20D ERLTWEARV, FIZ, tautology i3 (10) % (14) 29877 L 912,
AU EOANBMOBIZLT L BEROR-FHAR N2 WIKIETHHEH S5 L) HEH
BATERZV, 22, (10) T REREXHOSHB R [SEOBRSFIEVO TR
HVOTELZVY] EALBELTWEZETT, [ErSH\v Xis not A)] LEZXTwHbI
TEAVv, 7z, (14) T AR [BOXHITHERSTPEWaXEE Xisnot A)] &
PFLEESTVABLEELEV, WAL, VaoltATESN X is AZFEML FET S
w5 kh, (10) T [EAZRSETHE,S] (14) TE [XPLWII DB EORET
LA CTAREBRLDOE] Lw) HYOBEZHFORE I LIFTRIZ) ELTWELELEE L
TABBE TV EELSL, 210 Xis AFRELLZVWEEATWAF LT, iy
Ais ALV HRREUERTLIONEHII LTy L, Xis ARGELEVOLELEFL
FEXis ArwaIEIWESLI L, T FREBRUEELLZVLZLBNELTCSAE LW
ZETHDH AMTHE, BALVHBTEZFOT IRITRBATEAL L, L VERIZH D
% tautology 73 H 8 2 DI % M EEHEGOFM AT T {BIHMRAZ L% RT,
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2.5 Fraser DEE
Fraser (1988) (ZX#uiE, A is A. &\ tautology (&, fMEMNE & RFHTAED RO
B EETHEL, KDL HITHELTWA,

(16) An English nominal tautology signals that the speaker intends that the hearer recognize:
(1) that the speaker holds some view towards all objects referenced by the NP;
(ii) that the speaker believes that the hearer can recognize this particular view;

(iii) that this view is relevant to the conversation. (Fraser 1988: 217-218)

T b, tautology ZEMTAZEICL o TRILFE, TRXTONPIZHTIRTADHHER
FEEFFERT LI EZERLTEY, MLFOBHOTIIHLIZLAIIKMERLTWEDHD
NP R (property) M IRICETL, MEFOMSIC L TEHZINE EVWHIDT

b, Fraser if, BEFERFrDL I B A AL ATEZLRD LELFOHCTVEEL

(FrENE) ZHTT 50020 TS HPI L T2, Fraser DE R IFFHFTE S
LDThbHEHZBND, Fraser 1, A is A LFEOGENES (16) (2RS5BT

FHEFREDENICLTELRPLBEILTZ2O0ICHALT, HEMICE B Ev) 2 & LM
LIBETWRWAS, FEERTO ad hoc &t HWIARMOEETIE, TA6L ) £ {(FHH
THIENHELDTH b

3. adhoc H% t nggniﬁ nHH

A TIE, ATHOEARNHALA L 7 5 EEWEME O ad hoe WSS & v ) FRATBE X 12
filfr, F-BMIIIZa— FLINLETHRE S EIC LM T 5 hsh A & 1222 1%
T Ao

BEMEEGR I, AMORAZEEEICL - TERITT S, 590 2 ERIRIIEIL

MO BRI DG TIREN S L 45 (3l Sperber & Wilson 1995 2H3) . Al3HEzR
2727 TBYH, HAHAXROSLEISMEADERIZHEG) SEEELPEETTREZTZ
LA ETH A, ad hoe &L 3, HFHRRU-BWTHEFHEFIMICI— Fbashvzilz
I T OEOFHRFHRA MBS REE EAMHE L CHRARMICELT 2 205 ol
DZEHD, EHLIZEFNLMWESDLAH=ZXLTH5 ad hoe MASHHIL, BEEAGRICBT
AHIEFHRIEROMEE C, —34k (disambiguation). {{7Rfl5 (reference assignment), JL7E
(enrichment) % & & 412785 (explicature) T AEHARMNBFRE O LE2ICHZ S,
FAZREREAEIED (lexical narrowing), nseiii® (lexical broadening). A ¥ 7 7 —[H4i
% (metaphorical extension) FOFFIA ST (Carston 2002 & 5 EEM) . ad



AR FARITTE 856 7

hoc BESMEHED L H i, SHMIZT— FESNLERALIROPTED L S ITBEShLD
e HR D ek M an i e g R e £ R, MEERG CTRRAO L) hERI L SR TCWAS
(Wilson 2002 ). &—I12, I—F{bahMeid, LT EET L2 EERTERICE
RS HEZOMBEICHERVWEVW) T ETHAH, H I, HEMAOMRLZIE, SFEMCZ
— FESI WA 2 LT ORICE > TT 2 2 AR HHIC T/ ad hoe ZOMEL &
o =12, ad hoc MEDBEZ, MEXFORAEORRKIZEL » THERIST L, BEKED
RAAADGER I LN/ EZATRbAEWS ZETHh A,

BEflERTAL, STk HEFIR, H2FRMEENFEURICED X9 CHEARN
AR L, $REO CIRTHBEEO RN T2 RELET L TWw i,

(17) Kato (of O.J. Simpson) : He was upset but he wasn't upset. (Carston 2002:324)
(18) Explicature: Simpson was UPSET * but he wasn't UPSET **

(17) OFITIX, upset -5::1—}313"&’\7!17’:41&”‘7*5 TTCRERNICTFET 4. LELLA6,
(18) kmahbkHiz, —2d % [AFFHEL TS| L) EKTO ad hoe &
UPSET *, —2o%H% GHREMIZRHOLNT) TRAZLTEEDOLEICHD | L) BKT
@ ad hoe #:& UPSET ** £ ZZIUID L2 EHE ). 20, MEFR, BRYTHRBMOIE
ANEKato KAMEA o272 [ ¥ 7Y Y EHENCEX T L Tzl BAZIETIE
E@iE L Cwichii Clldd o7z EMRT20THB. ZZC, (17) @FESISH LT (19)
D X9 7z tautology T D K4 Z LIZATEEIZA S,

(19) Upset is upset.

(19) Tld, —2?D upset lZ 27— FILE Nz -BN% upset DR, — 20D upset 1135
IR HNT-EREF2 ad hoe E& & L TR [(—#iD) S#ELTWwEEw) S
it FENTURES T HIEZEZONALOKEOZLE] LW ZEFRERITWLEE
Abhd (4888, L4> T, dbiEmica— MMeashiEkds Beokodb st
FAEEE N ad hoe 2% EET 5 & W FHEIE, tautology Bl OMRICL S TIXZ AL #
Abits,

4. tautology DEZE

AH{ITiE. ad hoc BEEHHEEE & SHaeal AmCHE-DW T, tautology @ EFRGAFE % H & 4
%o F7z. tautology I, MEZFOMME LTHFELEHSL, HEXRTEIEELE LT
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HWIEAHE  (obvious truths) #ES¢5 0O (reminder) & LB 0
T&H 0. tautology HBiFHAE UL S FITFLWHEIE, TOMIEBEI LA L BHVHES,
RUgIWIEETH AL Z L 2B icELRY A, 9, ToORFGARIE, 20 oLHinsh
b

(20) a. Utterance @ A isA.
b. Explicature : AisA".
¢. Higher-level explicature . The speaker intends the hearer to know that A is A *,

d. Implicatures : (They depend on the contexts.)

tautology Eii b EFIRA s A .t vwaFkE (AHALEE) 2HCT4. 22T —2
OO ATBIRINCHSNATY, & 2, (9) (10) ® Wariswarid, ThEh [#FL
VI Lo (FALBHTEH), BFOLWELOATEYIITLIRELTAL] [BRFLWvH
boid (FALZEDTY), ETichs] LBRENLEL 5, (13) (14) DA father is a
father A, ZhEh [XPLWVHOE (FALRLETL), BEPFTLHLI LIdHAELR W]
[RPEVIDIE (FARKHTE), WEV L GREZ] EMBMENLLEAS, Lizd-
T, —2ODAREFDRFAICE > TERENLETOLOETFRLTWELEEZLNL, AR
AICFRRIIZT— FL3hoile s WIREHAD S ad hoe (ICEN S h-BEEE R L3
(predicate) EEMR =N 2", &2, ACHONTEE o Z T2 XA E YU
T WA LT Heis a kid. & So728&. a kid I ERANL L TREEC, FILANRM
Ko Twad CURIFED) BEMNRHLBERRTIES I tautology D DD D HF)
b, M, BEOXIROPTHRESNLIBET R T AFNTHLEEZONL, 3BT

tautology (32T (20c) 2R 5N5 L9 ZmkicE  (higher-level explicature) ’E‘f‘.ﬁ‘ﬁ@‘%
b Litevy, 2% D, tautology 2. BISFIZA s A" THERINLHOHOBEELHEFIC
HEIEHDOL LTHERZERTLHLERONILINLTHD. TOFRE L BHLRA S,
MViEE, SESIAPOMEIECEINLIELHD, LA A A L) BHEL
B A FARERFICERBICANTELY, FLFIFIUNRENEZRICANDLREZZLEoTW
LI BLIRTIE, ENEFTEDHDL L BEENHEESEESNDLIZA 9. tautology 256 X
Fa® reminder & L CHEM A Fo0 61, TOBEEIZLAR &L EFIFIIEME Foi
OHIZIELVOT, HWb L) BIEHRIZYA, HOHIFICIEE, SO (HES
hahd v, 3612, Ais A" EVHBER, OEHICELTWD AIH L 2wt
A7 bR T 2R EOREOAICHAHOZ L L LTHAELTWD EWVITIRTIE, & LT
P E T L OB AT R R EET A2 £ L H S tautology DIFRT, FEFIR, A*
v adhoe EEEFLEES, FLTFFMEFICA s A L) BIHOHEE £ LE, S
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PRIFTIIEHAL WD I LFRTERRE, 0104 oh HICREH & ML CHMm
SNL3FEILERT, ETERICL>THRET 2, I0L) GiffmEE, oF N
ARITRIBE F Bk, BEEHRICET S TR0 X ) ZRTHRE IHEITWTThilb,

(21) Relevance-theoretic comprehension procedure:
a. Follow a path of least effort in computing cognitive effects: Test interpretive hypotheses
(disambiguations, reference resolutions, implicatures, ete.) in order of accessibility.

b. Stop when you expectations of relevance are satisfied. (Wilson 2002)
Money is money. £\ 9 tautology 556 T, BAMICZTORIER &L TH L,

(22) (Mary finds a penny on the street and picks it up.)
Tom : Why did you pick it up? It's just a penny.
Mary : Money is money.
(22') a. Explicature : Money is MONEY *.
b. Higher-level explicature | Mary intends Tom to know that money is MONEY *.
c. Implicated premise | We should not undervalue anything that has value.

d. Implicated conclusions ' Even a penny has value. We should not undervalue a penny.

(22) OIIRT, Tom IE, (22a) DEE, (22b) OEREREFFEILL, 512 (22¢) DX
I LEERIREABLT (224) O£ HMWERLTNTLLEZONE, (22) @ Mary
DEFHICH 545 =28 ® money 13, AFEDFEICL o TI— F{LENTWS money D
ETEHLEL, EOXRACEHHLLTY) Mfodbsbo, kWG S®] v ad hoe S
MONEY *&{ZELTwa @M b, 72, Mary X [BELvibodkidonlkl
EVIHHLBEZEE L 2o 22 Tom 1S LT MIRETD LS 47200 & 2FEIC
Ahbhzvwodr] LEDHEY, HIFLE) 3T LEENLEEXEZEL TSN
i LirZevse —%. 6L Money is money. & Vv 9 tautology (& FEi?d & 9 IR TH I X
b.

(23) (Mary won a lot of money in a public lottery. Her [riend Jane is envious.)
Jane | You are the happiest girl in the world, aren't you?
Mary . Money is money.

(23") a. Explicature: Money is MONEY**,

b. Higher-level explicature; Mary intends Jane to know that money is MONEY**,
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¢. Implicated premise: To be able to get a range of things does not necessarily mean happi-
ness.

d. Implicated conclusion: Mary is not necessarily that happy

(23) Tlk, Jane & (23a) ORE., (23b) OLILERAEEEMITL, 2612 (23%) @
Lo fEER R Licmmsh, (23d) OL) EBEFREENTLLEALNDS, (23)
@ Mary OFEEIZET A 20 @ money 1&, Tiuza— FMeshiERTiEad, [IBbh
RO LOFELL-HO LD v ad hoe & MONEY **" {5 LT v 5b &R &1
Boe £72, [BEBMOENLb0%2E2:00L0ThHhoT, MTLFICAZDITTIELV]
EVHIYBROZEFZERIZANTOW W Jane IR L TZOREIPSEEHEDLD, TS
E9 S FEFLRBENLEEELZEATVADPD Lk, 2O X912, Money is money. &
W9 tautology 2R A LIROFTHEMSINE L, Rl 2 ad hoe IS HESN, LT,
EXTSILRWLTFOEREESNL I Ed b B, 22 Y, B3 tautology SEaF DHEHU.
Wierzbicka k4 4 L 5 12 OEAD 2 — FMEL T2 EREBHT L L TELL, #
FoRFmoLk 2 LA BEOI— FMEshzgke CRBRIZ S - T HEFEIE LFI
Lo THERSNEBEZE LT 22O Th S,

ad hoc & #H D A -FEmlAIC X % tautology DEFRITIR S EFSE LTS L,
E—OF S, tautology DU EHLIFHMW A S XL ZHBETHZ EAHEL EW
9L THD. tautology DU LELRE, RAEE. ERICEDLERAERITZTT
—4%iZ (21) TRSINZ-EERREGROMMTFHR S IZETWTTbILDOTH L, F IS, &
% tautology BEVFLIRICE > TEF SEFREMEBET L EVWIALELFHT HZ ENT
b, Fhid., 0E20a— FEENEMEP SXIRICIE TS &% % ad hoe MEEATHES
Eh, T, TREZFROXREIR, 2HICUREREMBLE >TSS LMERHLELT
BHBThb, F=iZ, A A ALV tautology 2L » T, Xis ARGETELDONE
BHET A LT E B, tautology ZEagid. A is A" LB s LEAEE (WALAEE) @
reminder & L TR %23EE | tautology Ik » TEEENAHEEA s A . ICBWT, fdl
DA TBBICEREN, LTHREURTHBICZ>TVWEXEELILTH D, HEMIZ,
A (1996) CHlh<HRI-E IS, ¥ Xis not ADNtIZ L~ TEEShA DL, F
BELBEEDAI—TIE A TI LV ST EILBEZNA-TL L2000 2HHTE b, ad
hoc &2 — F{E3 A EHE ZOFICHT L3I ST L ERFROMRI LEESND
NETHB, BHIC. FFOLTM tautology 24 S F S LMAENERAITFETLO
PEHRBATE LD, Thid, Wierzbicka 7°8 9 £ ) AP 2BENT®EZ 23— F{ELTw
AHHTIEEL, Ais ADRYOA BFEESGUOHERL VI L, BFEL LTHRINDS
ZEHBZVWOT, FUAHORBEICE L T) FEEHPEEEOEREBVEN 206 T



S SATIROE A =i
"JI'H:H lﬂﬁijL. 367

Hh. bhAA war FOMBHFEREF IRy, ORGEO LD ST EET IR
TR BVWERTIE, Ais AR TRUEREMEA, e 285D tautology & 12T
LEMRZEETHLEVHARAENLG L, ZOFREHBEASLLRDLLED L0, IR
(2@ RLD ZEPbhd,

5. $HYIC

WIS, 1HITHIFEMWICEZ TOETERRER U v, 29, —200 [HA T
ED XA IC tautology #EIRT B0 ] OFENAIH LTI, A THLAESY, BEO
B R REDRR E R, PG ORRTFRE 12X > THflEh 5. tautology %
T DFRFOEICICIE, ad hoc MELOMEFEELBRE T R LTWD, EoMwy [FFLE
i3 tautology ZfiHT A LIZL > TMEmEL LI E LTWA®H] KL Tid, AT
BIREL 7z & B0, tautology D HETLSNLEEE, BREKE, STSTAMATEEELT
WHEEZ D, BE=0M [tautology 2N THZ LItk >TEDL ) LW ENER SN
TWLOM] IEHLTIE, —RAs AL W) MR 2EHLLELE, ZOMRERH X
FOREMNGRIERIEES Z L2 L - T, FEH L FFEMETO reminder & L TR %
ol wIMEIZL- T, FRAYDRBIZREVWKRDI ) LS TSI LR L ERTS
Zabhd, Ht, BUﬂR FRORG L EDPL L HMB LR ENRERLAZ LAWK D, ad
hoe BEADOREIZIEZDOFED T — FEE NS0 L D @HﬂP$Mﬂ&t“MYMF
LT, BLFILLI s TERSNABMEZIFOR S QR L L2 VO T, TOWRSIHM
Thhds bzl TR EELFLFLERENEETLAMEF L QMBI

WITEPELE HNB7EA ) SHIT, K (1996 130) THLHESRSATVEHENREH B
LEIGFHMOMSIPL, HFMESHRLHGEAERLE XS, Zhi, HESNI ad hoe %
SEEUREE, HKICL->TH (PRELMETFICE TR BEHFO. WAL %?“LFP)
Mo, MR, HRELTHENVBRVAIRED LT LEZ OND, RIEI,
ETFMMEESNTHAI EEHITHMLEE, PRVOEFHSZELLIND Lkw, £
i, EuLAxBIZHALTETHY), it H.U)fﬁL'Cb‘f._I‘I{JéTﬂ'f xT B LFEOK
OBV EEINLADPLTHLEEZ BN,

BEMERGE T, sk [CEXO#] EvI BT I LN TE/L, metaphor,
metonymy. irony b. [ & FOMMOLMTH 2 :‘:b*‘)ﬁ'—l 6, o) SERFIEIR & 8 Ui
BUBHETHMINE L Z L ZRLTa /2, KW TL, tautology 12t L T natural class Tld 7
<\ﬁ%?@%ﬁm%ﬁf%&tL\Eﬁm%ﬁﬁ@%mﬂﬁ@ﬁﬁﬁ%Mﬁa:kémL
720
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AT, HASGHMMZEAE 5 KRS (20024212 )] 7 H, B © BHNAHERERZE) B wWTIHgELL
BRI - BERMAZ- O THE, HEHTONIEEFELS, HFELa A2 FEFHVALRE
FZHOEEF O SEELER L LU 2w,

1) Grice i, RIS ORBEGEBIZ L > THFNXFEEIFI SHENLHB L L TR E LT T 5,
“Dear Sir, Mr. X's command of English is excellent, and his attendance at tutorials has been regu-
lar. Yours, ete.” (Grice 1989: 33)

2) NSM (22w TiE. Wierzbicka (1987: 103} &8,

3) Grice DEBFERNT B0, BEWIMTEEMAT 5. MM LT S&W 1995: 182 B,

4) GCILIZIE LTI, Grice (1989: 37-38) Z:Hi.

5) iKid, COHOTEIZEEWALSTUEOATI =T IZA>TIBWVEILSITILEE (LT
DETOMTT, FAMAE) AT AL L, Horn (1985) ®V9 metalinguistic negation 12 it
WHOTIERWHhEETWA (1996: 132) 4

6) Higashimori, I. & D. Wilson . B BEHIZ BT 4 tautology BHIZEI LT, LD L9 2k~

TWb, “One possibility would be Lo treat these cases as reminders, implicating that an obvious
truth has been overlooked” (1996: 120) .

7) Ais ADEKIE, TROWOLH I, MAXMEZMNAENH L, TOWTIE, 20D A4 Lizzy
EWVWIAEEDTER. S0 D AR Lizzy DD BB R AT adhoc & THEEEZLNE
A ! Sheisn't Lizzy, if you please, she is Her Imperial Majesty.

B: : Lizzy is Lizzy (to me) . (GLF< 1996: 136)

8) st (1997: 244) TH. tautology IZ RehDH > — MO D E 2 EHEIIE ETHRMNT S & X
HMWwaEBHETH S LT, LRIFEOTFEL MR E LTV, R0 &5 [FHd
MR 2L, WA Lo 2] O IENESNL LG L T,
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